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The subject Editing English literary textsis a useful tool both for students trying to assess the different
editions available inthe marketplace and for those interested in making their own contribution to the field
of Text Editing.

Asthefield of Text Editing has been the source of substantial critical debate over the past
decades,attention is paid to the most outstanding approaches and their practical application to the
assessment and edition of texts.

The course is divided into five units which address the following issues:

1. Methodological approaches to scholarly editing
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2. How to deal with substantives and accidentals

3. The annotation of texts

4. How to edit different versions of awork

5. The marketplace and the politics of publication

CONEIXEMENTS PREVIS

Relacio amb altres assignatures de la mateixa titulacio

No heu especificat les restriccions de matricula amb altres assignatures del pla d'estudis.

Altres tipus de requisits

2196 - M.U. en Estudis Anglesos Avancats

Que els estudiants sapiguen aplicar els coneixements adquirits i la seua capacitat de resolucio de
problemes en entorns nous o poc coneguts dins de contextos més amplis (o multidisciplinaris)
relacionats amb la seua area d?estudi.

Que els estudiants siguen capacos.d?integrar coneixements i afrontar la complexitat de formular
judicis a partir d?una informaci6/que, sent incompleta o limitada, incloga reflexions sobre les
responsabilitats socials i etiques vinculades a [?aplicacié dels seus coneixements i judicis.

Que els estudiants sapiguen comunicar les conclusions (i els coneixements i les raons Ultimes que
les sustenten) a publics especialitzats.i no especialitzats d?una manera clara i sense ambiguitats.

Que els estudiants posseisquen/es habilitats d?aprenentatge que els permeten continuar estudiant
d?una forma que haura de ser en. gran manera autodirigida 0 autonoma.

Posseir i comprendre coneixements que aportin una base o oportunitat de ser originals en el
desenvolupament i/ o aplicacié d'idees, sovint en un context de recerca.

Capacitat per a comprendre, des d'un enfocament avancat, de major complexitat respecte del dels
estudis de Grau, aquells conceptes, principis, teories 0 models relacionats amb els distints camps
dels Estudis Anglesos.

Capacitat per a conéixer, des d'un enfocament avancat, de major complexitat respecte del dels
estudis de Grau, la metodologia necessaria per a la resolucié de problemes propis de l'area dels
Estudis Anglesos.

Capacitat per a presentar en public experiencies, idees o informes dins de l'area dels Estudis
Anglesos, des d'un enfocament avancat, de major complexitat respecte del dels estudis de Grau.
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- Capacitat per a emetre juis en funcio de criteris, de normes externes o de reflexions personals per al
que sera necessari aconseguir un domini suficient del llenguatge académic i cientificotécnic en
anglés tant en el seu vessant escrita com oral.

- Capacitat per a reconéixer les metodologies i teories, aixi com els temes, principis terminologics,
teorics, formals i ideologics fonamentals per a la introduccio a la investigacio linguistica o literaria en
I'area d'Estudis Anglesos.

- Capacidad para interpretar y analizar textos representativos de la pluralidad lingtistica y cultural de
las sociedades angl6fonas contemporaneas con el fin de reflexionar sobre su relevancia, no soélo en
referencia a los contextos socio-linglisticos, histéricos, politicos y-culturales en los que se inscriben,
sino también en relacion con la globalizacién de la cultura, dentro de los
?Estudios Ingleses.

- Capacitat per a aplicar i integrar les destreses i els coneixements teorics adquirits sobre les distintes
ferramentes disponibles tant en suport imprés com a informatic (TIC) a fi de realitzar una analisi
critica propia i rigorosa, dins dels Estudis Anglesos.

- Capacitat per a aconseguir autonomia progressiva en l'aprenentatge, busques propies de recursos i
informacid, accedint per a aixo a fonts bibliografiques i documentals sobre els distints ambits que
conformen els Estudis Anglesos.

- Capacitat per a organitzar, estructurar i‘desenrotllar les idees en variats tipus de documents
académics, de major o menor envergadura: des de l'assaig, I'informe técnic, el comentari critic, fins al
plantejament inicial que ha de subjaure a un treball d'investigaci6 de més ampli calat com és la
realitzacié d'un Treball Fi de Master, dins dels Estudis Anglesos.

Upon completion of the subject Editing English Literary Texts, students will have acquired the
competences and skills that enable them to distinguish between different kinds of editions and therefore
allow them to choose those that better suit their interests. Moreover, they will have acquired the basic
tools that make it possible for them to undertake text editing.

DESCRIPCIO DE CONTINGUTS

1. GENERAL INTRODUCTION TO THE SUBJECT
General Introduction to Editing English Literary Texts: theoretical and practical aspects.

2. METHODOLOGICAL APPROACHES TO SCHOLARLY EDITING

2.1 Looking for authorial intention?
2.2 Socially-based editions
2.3 The editor as mediator between the text and its reader

The following texts will be discussed in class: HOLDERNESS, 2003: 158-178; MURPHY, 2007: 93-108;
HONIGMAN, 2004: 77-94; WOUDHUYSEN, 2004: 37-49; MARCUS, 2007: 129-144. In-class
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discussions will be supplemented with practical exercises.

3. DEALING WITH SUBSTANTIVES AND ACCIDENTALS

3.1 Omissions and Additions
3.2 Spelling

3.3 Punctuation

3.4 Capitalization

3.5 Orthography

3.6 Font

3.7 Lineation

3.8 Act and Scene Division
3.9 Speech Prefixes

3.10 Stage Directions

The following texts will be discussed in class: ERNE, 2003; 131-173; COX, 2004: 178-194; JOWETT,
2008: 115-135 &136-157. In-class discussions will be supplemented with practical exercises.

4. ANNOTATING LITERARY TEXTS

4.1 Textual Notes
4.2 Explanatory Notes

The following texts will be discussed in class: BEVINGTON, 2007: 165-185; CORDNER, 2007: 181-198.
In-class discussions will be supplemented with practical exercises.

5. EDITING DIFFERENT VERSIONS OF A WORK

5.1 Conflated editions
5.2 Multiple-version editions
Students will make their own proposals on specific texts with two or more substantial variants.

6. THE MARKETPLACE AND THE POLITICS OF PUBLICATION

6.1 Scholarly editions

6.2 Editions aimed at the general reader
6.3 Performance editions

6.4 Electronic editions

The following texts will be discussed in class: JOWETT, 2008: 158-169; SMITH, 2007: 117-31; WEST,

2007: 71-91; SCHAFER, 2006: 198-212; LAVAGNINO, 2004: 194-210; BEST, 2007: 145-163. In-class
discussions will be supplemented with practical exercises.
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VOLUM DE TREBALL

ACTIVITAT Hores % Presencial

Classes de teoria 24,00 100

Estudi i treball autonom 10,00 0

Preparacio de classes de teoria 16,00 0

Preparacio de classes practiques i de problemes 10,00 0

Resolucié de casos practics 15,00 0
TOTAL 75,00

METODOLOGIA DOCENT

TECHING METHODOLOGY

Critical evaluation of primary and secondary sour ce material: In-class discussion of the most
outstanding and controversial issues relating to the edition of English literary texts.

Lectures will focus on clarification and discussion of key coneepts and techniques for students rather than
on exposition of matter they can find in the dossiers and-bibliography. Consequently, students are
expected to work on assigned tasks before attending class.

Close-reading of relevant texts taking into account the texts specific circumstances of production and
reception.

Texts (whether theoretical, practical or acombination of both) to be discussed in class will be announced
in advance.

Other activities; Tutorias for individual orientation.

AVALUACIO

ASSESSMENT BREAKDOWN FOR THE FIRST CALL
Assessment of class attendance and active participation (20%)
Assessment of acquired skills and competences from written and/or oral evidence (30%)

Assessment of acquired skills and competences through written and/or oral assignments (50%)

ASSESSMENT BREAKDOWN FOR THE SECOND CALL
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Assessment of class attendance and active participation (20%)

(Thismark will be saved from the first call)

Assessment of acquired skills from written and/or oral evidence (30%)

(Students who have failed these activitiesin the first call will have to repeat them for the second call)
Assessment of acquired skills through written and/or oral assignments{(50%)

(Students who have failed these activities in the first call will have to repeat them for the second call)

Having another person or company do the writing of an assignment for you, which includes using
artificial intelligence tools like ChatGPT, is considered plagiarism, thusaviolation of academic integrity.
It will automatically lead to afailing grade and MAES instructors reserve the right to conduct an
investigation and reassess students who are suspected of -having resorted to any sort of plagiarism in their
work.

REFERENCIES
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Oxford: Blackwell, 2007, 93-108.
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